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Подавсь я в далекі мандри,

домівку рідну покинув,

у дальніх краях не загинув -

назад повертатись варто.

Волію, щоб сива осика

на давній межі мене стріла,-

зайці там траву зотлілу

гризуть в хуртовину дику.

Минули роки і війни,

минули покути і прощі,-

на срібні вавельські площі

спадає мій вірш неспокійний.

Волію, щоб сива осика

на давній межі мене стріла,-

зайці там траву зотлілу

гризуть в хуртовину дику.

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

                                               страницы 1 / 1

http://www.tcpdf.org

